
32 H. Schnorr von Carolsfeld.

Saxones rebellioni insistunt, strages et incendia in 
 Franciam usque ina Hrenum peragunt. †Carlus ex itinere Hispa­
norumc regrediens exercitum obviam mittit, Saxones in fugam vertit

 tCarolus Saxonese obprimit et adversantes sibi Dei auxilio 
superat, t Carius de nuo Romam f adiens g,

Adrianus papa Pippinum filium regis baptizavit et a sacro fonte 
suscepit et regem h super Italiam unxit. Similiter et Hludowicumi 
fratrem eius super Aquitaniam, celebrabantquek pascha Domini cum 
magna gloria1.
 Carlus rex Dassilonemm ducem ad se11 accersiit0 
 Wormatiam. tTassilop promittit fidem servare regi cum iure­
iurando, quem dimittitqrex honorifice et impe­
 rat sibi obsides mitti, quod ita et fecit. f Widuchin­
dusr Saxo post multam tyrannidem peractam8 
in semet1 revertitur, venit ad regem, fidelis11 
effectus baptizatur. tPer idem t e m p u sv multa signa appa­
ruerunt, inter quaew signum crucis in vestimentis hominum frequen­
tissime apparuit.

Sanguis etiam e terrax ac de caelo perhibetur y fluxisse25.
 tCarolusa Romam b veniens6, Harigisusd dux Beneben­
 tanuse mittens * filium suum Rumoldumf regi et munera, 
utg in terram suam ne11 intraret, et quicquid imperaret1 faceret. 
Quod apostolicus audiens non credidit, sed per­
suasit regem proficiscik in terram neque Franci1 Beneventim. 
Harigisus11, 0 relinquens Capuamp civitatem in 
Salerno concluditur q, mittit regi munera et Grimoldumr 
filium suum et XII obsides; obtinuit8, ut terra non vasta­
retur illa1.
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